
 

 

 

 

 

 

  

MONTAGEANLEITUNG 
NOTICE DE MONTAGE 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 

2 AUSFÜHRUNGEN      2 VERSIONS     2 VERSIONI 

GABAG NISCHENFÜLLSTÜCK 
NICHES / SURFACE DE RANGEMENT 

NICCHIE / SUPERFICIE DIE APPOGGIO 

Gesamthöhe max. 

Hauteur totale max. 

Altezza totale max. 

Max. 71cm 

Maximale Länge 

Longueur max. 

Lunghezza max. 

Max. 114cm 

Bauseits selber anpassbar 

Ajustable sur place 

Adattabile in cantiere 

Ausführung 12cm 

Version 12cm 

Versione 12cm 

Ausführung 18cm 

Version 18cm 

Versione 18cm 

Art. Nr. 328.012 Art. Nr. 328.018 
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MONTAGE 
MONTAGE 

MONTAGGIO 
DE 

FR 

IT 

Nischenfüllstück in Höhe 

Und Tiefe messen 

 

Mesurer l’élément de  

Remlissage en hauteur 

Et en profondeur 

 

Misurare l’elemento di 

Riempinmento in altezza 

E profonda 

DE 

FR 

IT 

Nischenfüllstück auf die 

Benötigte Höhe und Länge 

zuschneiden 

 

Découper l’élément de 

Remplisage à la longueur 

Nécessaires. 

 

Tagliare l’elemento di 

riempimento all’altezza e 

alla lunghezza necessarie. 



 

  

MONTAGE 
MONTAGE 

MONTAGGIO 
DE 

FR 

IT 

Montagekleber bei den Standflächen Und bei 

der Klebefläche zum GABAG Wannenträger 

anbringen. 

 

Appliquer la colle de montage sur La surface 

d’appui et sur la surface à  coller au support 

de baignoire GABAG 

 

Applicare la colla di motaggio Sulla superficie 

di appoggio e sulla Sperficie di appoggio e 

sulla superficie da incollare al support della 

vasca GABAG 

DE 

FR 

IT 

Schallentkoppelungsband zur 

Wandseite an das  

Nischenfüllstück anbringen. 

 

Appliquer le ruban de découplage 

Acoustique coté mur sur 

L’élément de remplissage. 

 

Applicare il nastro di 

Disaccoppianmento acustico 

Sul lato parete all’elemento 

Di riempimento 

DE 

FR 

IT 

Nischenfüllstück gut andrücken 

zum Boden und zum Wannenträger 

und Situation min. 24 Stunden 

trocknen lassen 

 

Bien enfoncer l’élément de emplissage 

Vers le bas et  contre le support de  

Baignoire et laisser sécher au moins 24 

heures 

 

Premere bene l’elemento  di 

riempimento verso il basso e contro il 

supporto della vasca. 

e lasciare asciugare per almeno 24 ore 

 

 

 



 

WEITERE HINWEISE 
AUTRES REMARQUES 

ULTERIORI INFORMAZIONI 

DE 

FR 

IT 

Der Montagekleber ist mit Art.Nr. 

118.015 bestellbar 

 

La colle de montage peut être 

commandée sous la référence 118.015 

 

La colla per il montaggio può essere 

ordinata con il codice articolo 118.015 

DE 

FR 

IT 

Empfohlenes Zubehör: 

GABAG FLEXZARGE® SCHNITTSCHUTZ® 3D 

 

Accessoires recommandés : 

REBORD GABAG FLEXZARGE®  

AVEC PROTECTION DE DÉCOUPE® 3D 

 

Accessori consigliati: 

PROTEZIONE ANTITAGLIO® FLEXZARGE® 3D 

GABAG 

 

DE 

FR 

IT 

Verschiedene Einbausituationen lösbar In dem man mehrere 

GABAG Nischenfüllstücke kombiniert 

 

S'adapte à différentes configurations d'installation en 

combinant plusieurs éléments de remplissage de niche GABAG 

 

Possibilità di adattarsi a diverse situazioni di  installazione 

combinando più elementi di riempimento per nicchie GABAG 

DE 

FR 

IT 

Darstellung schematisch. Allfällige Aufdoppelungen für die Abdichtung und Befliesung müssen  

beim Aufmass berücksichtigt werden. Technische Änderungen vorbehalten. 

 

Représentation schématique. Les éventuels doublages nécessaires à l'étanchéité et au  

carrelage doivent être pris en compte dans le métré. Sous réserve de modifications techniques. 

 

Rappresentazione schematica. Eventuali doppioni necessari per l'impermeabilizzazione e la  

posa delle piastrelle devono essere considerati nel mio computo metrico.  

Con riserva di modifiche tecniche 
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